
ton GIRON, Novija politička povijest u radovima Danila Klena, str. 91-96; 
Jadranka KALOPER-BAKRAČ, Arhivski rad dr. Danila Klena, str. 97-102; 
Vanda EKL (u međuvremenu preminula 30. ožujka 1992.), Izložbena aktivnost 
Danila Klena i njegovi radovi o kulturnim spomenicima, str. 103-106; 
Snježana HOZJAN, Prilog za bibliografiju dr. Danila Klena, str. 107-120.

Elvis Lukšić

Etimologica Dalmatica (Etnografski muzej Split, sv. I-III, Split, 
1992.-1994.)

Godišnjak Etimologica Dalmatica nastavak je izdavačke djelatnosti Et
nografskog muzeja u Splitu koji je još davne 1913., tri godine nakon osniva
nja, pokrenuo časopis Koledar Pokrajinskog muzeja za narodni obrt i umjet
nost u Splitu. Prvi svjetski rat prekinuo je izdavačku djelatnost Muzeja te se 
nakon dva tiskana broja Koledara do današnjeg dana nije obnavljao godišnjak 
ove najstarije specijalizirane etnografske muzejske ustanove u Hrvatskoj. Prvi 
broj godišnjaka (gl. urednik N. Bezić-Božanić) posvećen je 80-godišnjici Muzeja 
i 85-godišnjici osnivanja prve javne etnografske zbirke u Hrvatskoj te sadrži 
odabrane radove sa simpozija Interakcije kultura održanog u Splitu od 6. do 
8. prosinca 1990. Interdisciplinarno zasnovani prilozi sa simpozija vrijedan su 
izvor kako za proučavatelje narodne kulture i običaja, tako i za povjesničare 
kulturno-prosvjetnog i umjetničkog razvoja dalmatinskih gradova i sela u 
prošlosti i u suvremeno doba.

U prvom prilogu D. Kečkemet ukazuje na Uključivanje Zidova u 
društvenu, političku i kulturnu sredinu Splita i njihov doprinos toj sredini 
(str. 5-10). Ističe značaj osnivanja Rodriguezove skele i lazareta u Splitu kra
jem XVI. st. za doseljavanje i djelovanje Židova u Splitu te kao primjer njiho
ve integracije u javni život grada spominje istaknutog sudionika hrvatskog 
narodnog preporoda, knjižara i izdavača Vida Morpurga.

Obujmom i postignućem članova doseljeničke talijanske obitelji Solitro 
u Splitu bavi se A. Kudrjavcev u radu Braća Solitro i Split (str. 11-18) u 
kojem posebnu pažnju posvećuje književnoj i znanstvenoj djelatnosti braće 
Giulija i Vicenza Solitra.

Split - stjecište trgovačke robe između Istoka i Zapada tema je rada 
N. Bajić-Zarko (str. 19-23). Ukazano je na obujam i trgovačke pravce splitskog 
prometa u XVIII. sL te na značaj dinamike trgovačkog poslovanja za stvaranje 
jake gospodarske osnove jednog dijela splitskog građanstva i pučanstva.

Slijedi niz radova etnološkog obilježja: Gradske gatare u Splitu i tradi
cijsko nasljeđe, R. Vujnović (str. 25-31), prilozi O starim mediteranskim 
oglavljima, G. Schubert (str. 33-43) i J. Lulić, Interakcije kulturnih elemenata 
na primjeru ženskog oglavlja sjev. Dalmacije (str. 45-54), te analiza Motiva 
svastike u Dalmaciji od neolitika do XX. stoljeća, R. Senjković (str. 55-66).

Gotički pojas iz groba nekropole Sv. Spas na vrelu rijeke Cetine tema 
je priloga M. Dragičević (str. 67-77) u kojem se ukazuje na ikonografske i 
kompozicijske osobitosti ove umjetnine.

Zasnivajući istraživanje na izvornoj arhivskoj građi iz razdoblja od 
1752. do 1865., N. Bezić-Božanić u prilogu Nekoliko podataka o dotama u 
Starom Gradu na otoku Hvaru (str. 77-90) ukazuje na istovjetnost u tradiciji
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o d i j e v a n j a  n a  H v a r u  t i j e k o m  n i z a  s t o l j e ć a ,  o s o b i t o s t i  i  u t j e c a j e  t e  m a t e r i j a l n e  
m o g u ć n o s t i  o b i t e l j i  i z  k o j i h  s u  p o t j e c a l e  v l a s n i c e  m i r a z a .

U  r a d u  Prilog istraživanju zlatarstva u Dalmaciji u drugoj polovici 
XIX. i početkom XX. stoljeća, I .  L e n t i e  ( s t r .  9 1 - 9 4 )  p r i k a z u j e  r a d  n e k o l i k o  
i s t a k n u t i h  p r e d s t a v n i k a  o v e  u m j e t n i č k e  v j e š t i n e  u  d a l m a t i n s k i m  g r a d o v i m a  ( M .  
D e l a l i j a ,  A .  L i n a r d o v i ć ,  o b i t e l j  P e z z i ) .

Soparnik kao obredno i svečano jelo u Poljicama t e m a  j e  r a d a  Z .  
Š i m u n o v i ć - P e t r i ć  ( s t r .  9 5 - 9 8 ) ,  d o k  j e  u  r a d u  Skorašnje stanje sraza globalne 
kulture s mjensim tradicijama na šibenskom području ( s t r .  9 9 - 1 0 7 ) ,  J .  K a l e  
p r e d s t a v i o  p o s l j e d i c e  p r o ž i m a n j a  b a š t i n j e n e  k u l t u r e  s  n a d o l a z e ć i m  k u l t u r n i m  
s u p s t r a t i m a  m o d e r n o g a  d r u š t v a .

Z n a č a j  i  d o p r i n o s  p r o u č a v a n j a  p u č k e  k u l t u r e  i  u m j e t n o s t i  u  d j e l i m a  
L j .  B a b i ć a  r a z m a t r a  B .  V o j n o v i ć ,  Ljubo Babić i pučka kultura, ( s t r .  1 0 9 - 1 1 5 ) .  
Tradicijski izvori književnoga folklora male seoske zajednice (Gdinj na Hvaru) 
t e m a  s u  p r i l o g a  D .  D u k i ć a  ( s t r .  1 1 7 - 1 2 5 ) ,  d o k  j e  Olinko Delorko sakupljač 
usmene poezije u Dalmaciji n a s l o v  p r i l o g a  T .  P e r i ć - P o l o n i j o .

N a  o s n o v i  z a p i s a  d a l m a t i n s k i h  a u t o r a  X V Ü I .  s t .  k o j i  o p i s u j u  d a l m a t i n

s k o  z a l e đ e ,  J .  V i n c e - P a l l u a  u k a z u j e  n a  p r o ž i m a n j e  s l a v e n s k i h  e l e m e n a t a  s  
o n i m a  k o j i  o b i l j e ž a v a j u  b a l k a n s k e  V l a h e  (  Tragom vlaških elemenata kod Morla- 
ka srednjedalmatinskog zaleđa, s t r .  1 3 7 - 1 4 5 ) .  Retorika arhitekture (na primjeru 
otoka Hvara) t e m a  j e  i š č i t a v a n j a  a r h i t e k t u r e  S .  B r a i c e  ( s t r .  1 4 7 - 1 5 1 ) .  U  p o s

l j e d n j e m  p r i l o g u  p r v o g  g o d i š n j a k a ,  D .  A l a u p o v i ć - G j e l d u m  u  r a d u  O nekim 
osobitostima tradicijskog graditeljstva Makarskog primorja ( s t r .  1 5 1 - 1 7 1 )  p r i k a

z u j e  r a z v o j  a r h i t e k t u r e  k r o z  p r o š l o s t  i  u t j e c a j  p o v i j e s n i h  z b i v a n j a  n a  n a s t a n a k  i  
u r b a n i s t i č k u  f i z i o n o m i j u  p o j e d i n i h  m j e s t a  P r i m o r j a .

D r u g i  s v e z a k  g o d i š n j a k a  ( S p l i t ,  1 9 9 3 . ,  g l .  u r e d n i k  R .  V u j n o v i ć )  
p o s v e ć e n  j e  i z l o ž b i  Jučer, danas ...? Pokrajinski muzej za narodni obrt i 
umjetnost -1910 - Narodni muzej - 1924 - Etnografski muzej - 1945 k o j a  j e  
u p r i l i č e n a  u  s p o m e n  n a  m u z e o l o š k o  d j e l o v a n j e  o s n i v a č a  i  p r v o g  r a v n a t e l j a  
d a n a š n j e g  E t n o g r a f s k o g  m u z e j a  i n g .  K a m i l a  T o n č i ć a  p l .  S o r i n j s k o g .  U  p r v o m  
d i j e l u  g o d i š n j a k a  p r e d o č e n i  s u  t e k s t o v i  s t r u č n j a k a  m u z e j a  k o j i  g o v o r e  o  o p ć o j  
k u l t u r o l o š k o j  k l i m i  v r e m e n a  u  k o j e m  j e  T o n č i ć  d j e l o v a o ,  z a t i m  o  s a m o m  n j e

g o v o m  m u z e o l o š k o m  r a d u  t e  o  d j e l a t n o s t i  m u z e j a  o d  o s n u t k a  d o  1 9 9 2 .  ( R .  
V u j n o v i ć ,  Etnografija / s t r .  7 - 1 2 / ;  B .  V o j n o v i ć ,  Interes za hrvatsku pučku likovnu 
umjetnost / s t r .  1 3 - 2 4 / ;  S .  I v a n č i ć ,  Tragom Kamila Tončića / s t r .  2 5 - 3 2 / ;  S .  
B r a i c a ,  Djelatnost Etnografskog muzeja u Splitu od osnutka do 1992. godine 
/ s t r .  3 3 - 5 7 / ) .  U  d r u g o m  d i j e l u  g o d i š n j a k a  p r i l o ž e n i  s u  Statut muzeja iz 1913. 
godine ( s t r .  6 1 - 6 4 ) ,  T o n č i ć e v  t e k s t  Pokrajinski muzej za narodni obrt i umjet
nost u Spljetu i z  1 9 1 3 .  ( s t r .  6 5 - 7 1 )  t e  d v a  p r i l o g a  ( a u t o r  p r v o g a  j e  J .  M a t a s o -  
v i ć )  k o j i  g o v o r e  u  p r i l o g  i l i  p r o t i v u  m u z e j a  ( s t r .  7 3 - 7 6 ) .

T r e ć i ,  n a j n o v i j i  g o d i š n j a k  s p l i t s k o g  E t n o g r a f s k o g  m u z e j a ,  n o s i  n a s l o v  
Drniš 1494-1994 i  n a  o v a j  n a č i n ,  u  n e m o g u ć n o s t i  d a  s e  5 0 0 - g o d i š n j i c a  
s p o m e n a  D r n i š a  o b i l j e ž i  u  s a m o m  g f a d u ,  o b j a v l j e n i m  p r i l o z i m a  t r a j n o  č u v a  
p o v i j e s n i  s p o m e n  n a  o v a j  h r v a t s k i  g r a d .  N a  o g r a n i č e n e  m o g u ć n o s t i  i s t r a ž i v a n j a  
i  p o t p u n o g  p r e z e n t i r a n j a  b a š t i n e  o  D r n i š u  u p o z o r a v a  u  u v o d n o m  p o g l a v l j u  R .  
V u j n o v i ć  ( s t r .  5 - 1 6 ) .

Izbor iz kulturne povijesti Drniša t e m a  j e  r a d a  S .  B r a i c e  ( s t r .  1 7 - 2 2 )  u  
k o j e m  s e  g o v o r i  o  i z v o r i m a  i  b i b l i o g r a f i j i  D r n i š a  i  o k o l i c e  t e  o  n e k i m  e k s p o n a

t i m a  d r n i š k o g  k r a j a  k o j i h  j e  v l a s n i k  E t n o g r a f s k i  m u z e j  u  S p l i t u .  O tradicijskoj 
nošnji drniškog kraja p i š e  D .  A l a u p o v i ć - G j e l d u m  ( s t r .  2 3 - 3 6 ) ,  d o k  s u
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Rezbarene preslice iz Drniša p r e d m e t  p r o u č a v a n ja  B . V o jn o v ić  ( s t r .  3 7 -5 1 ) .  O  
n a r o d n im  p le s o v im a  i  p je s m a m a  u  D a lm a t in s k o j  z a g o r i  n a  p o d r u č ju  D r n iš a ,  
V r lik e  i  K n in a  g o v o r i  p r i lo g  I .  I v a n č a n a  Narodni plesovi Dalmacije - Zagora 
( s t r .  6 3 -6 5 ) .

S l i j e d e  p r i lo z i  u  k o j im a  je  p r e d m e t  is t r a ž iv a č k o g  z a n im a n ja  p o v ije s n i 
r a z v o j ,  k u ltu r n a  b a š t in a  i  c r k v e n e  u s ta n o v e  D r n iš a  i  o k o l ic e .  U  r a d u  S V . Roko
-  zaštitnik grada Drniša,  J .  Z a n in o v ić  ( s t r .  6 7 -7 6 )  u k a z u je  n a  u te m e lje n je  
c r k v ic e -k a p e le  S v . R o k a  u  D r n iš u  u  v r ij e m e  k a d a  je  k u g a  h a r a la  t im  p o

d r u č je m  (1 7 3 1 .) .  P r e d s ta v lje n  je  h is to r ija t  k u lta  d a n a š n je g  g la v n o g  d r n iš k o g  
z a š t itn ik a  te  n je g o v a  u lo g a  u  ž iv o tu  i  r e l ig io z n o j  s v ij e s t i  D r n iš a n a .

U  p r i lo z im a  N . D u b o k o v ić -N a d a lin ija ,  Spomenička baština Dalmatinske 
Zagore ( s t r .  7 7 -7 9 )  i  R . T o m ić a , Smjernice za obnovu baštine Drniša ( s t r .  8 1 -  
8 3 ) ,  r a š č la n je n e  s u  p o v ije s n o -k u ltu r n e  z n a m e n ito s t i  D r n iš a  i  u k a z a n o  n a  n je g o v  
u r b a n i  r a z v o j  d o  k r a ja  X X . s to lj e ć a . U k a z a n o  je  n a  n e k o n tr o l ir a n o  d e v a s t ir a n je  
i  u n iš ta v a n je  s p o m e n ič k e  b a š t in e  k o je  j e  z a p o č e lo  i  p r ij e  s r b o č e tn ič k e  o k u p a

c ije  D r n iš a  t e  p r e d lo ž e n i  n a č in i  i  m o g u ć n o s t i  p o s l i j e r a tn e  o b n o v e  s p o m e n ič k o -  
u r b a n e  c je l in e  g r a d a .

P r i lo g  A . G a m u lin , Katalog spomenika ( s t r .  8 5 -1 0 2 ) ,  s a d r ž i  v r ij e d a n  
p o p is  s p o m e n ič k e  b a š t in e  d r n iš k o g  k r a ja  (k a to l ič k a  c r k v e n a  a r h ite k tu r a , 
m o s to v i ,  k u ć e , š k o le ,  u tv r d e ) .  K a ta lo g  p r ik a z u je  s ta n je  s p o m e n ič k e  b a š t in e  p r ije  
r a ta , a  p o r a d i  s r p s k e  o k u p a c ije  d r n iš k o g  k r a ja , s t r a d a n ja  s p o m e n ič k e  b a š t in e  
n is u  m o g la  b it i  e v id e n t ir a n a  i  u n e s e n a  u  k a ta lo g . Dva izvješća o spomenicima 
kulture J .  Z a n in o v ić a  ( s tr .  1 0 3 -1 0 7 )  u  k o j im a  s e  n a v o d i  p o p is  s a k r a ln ih  o b je

k a ta  s tr a d a lih  u  d o m o v in s k o m  r a tu  n a  o k u p ir a n o m  d ije lu  d r n iš k o g  k r a ja  
( ž u p e  D r n iš ,  P r o m in a , S iv e r ić ,  G r a d a c ) ,  k a o  i  p o p is  r a d o v a  I v a n a  M e š tr o v ić a  
k o j i  s u  s e  d o  1 9 9 1 . n a la z i l i  u  m u z e j im a  i  O ta v ic a m a  i  D r n iš u .

Drniš u vlasti Venecije a u to r a  D . G a u r in e  ( s tr .  1 0 9 -1 1 2 )  p r ik a z u je  
p o v ije s n e  d o g a đ a je  u  d r n iš k o m  k r a ju  o d  X V I . d o  X V I I I .  s to lj e ć a  k a d a  s e  u  
o v o m  d ije lu  D a lm a c ije  s m je n j iv a la  u p r a v a  T u r s k e  i  V e n e c ije .  A u to r  s e  p o s e b n o  
z a d r ž a v a  n a  m o d a lit e t im a  m le ta č k e  v la s t i  t e  p o s e b n o m  s ta tu s u  i  iz d v a ja n ju  
is ta k n u t ij ih  d o m a ć ih  s e r d a r s k ih  o b ite lj i  (N a k ić -V o jn o v ić ,  B u tk o v ić ,  M ilo v ić , 
R a d n ić ) .

S ta n o v n iš tv o , g o s p o d a r s k a  u s m je r e n o s t  t e  s v a k o d n e v n i  ž iv o t  ž it e lj s tv a  
d r n iš k o g  k r a ja  t e m a  s u  p r i lo g a  N . B a j ić  Drniš u katastru prve polovice XIX. 
stoljeća ( s t r .  1 1 3 -1 2 4 ) .  K a k o  s e  p r e tp o s ta v lja  d a  s u  k a ta s ta r s k e  k n j ig e  u  
s a m o m  D r n iš u  u n iš te n e  t i j e k o m  n e p r ija te lj s k e  a g r e s ij e ,  o v a j  j e  iz v o r  p o s e b n o  
v r ije d n o  s v je d o č a n s tv o  o  p o l i t ič k o -u p r a v n im , g o s p o d a r s k im  i  d r u š tv e n im  
p r il ik a m a  to g a  k r a ja  u  X I X . s to lj e ć u .

Hrvatski narodni preporod u drniškoj općini (1861-1870) t e m a  je  r a d a  
I .  B u r ić a  ( s tr .  1 2 5 -1 3 6 ) .  N a  o s n o v i  o n o d o b n e  g r a đ e  p r ik a z a n e  s u  p o l it ič k e  
p r il ik e  u  o v o m  d ije lu  D a lm a c ije ,  u k a z a n o  n a  s u k o b  n a r o d n ja k a  i  a u to n o m a š a  
u  b o r b i  z a  v la s t  u  o p ć in s k o j  u p r a v i  t e  is ta k n u to  n e k o lik o  n a jz a s lu ž n ij ih  im e n a  
h r v a ts k o g  n a r o d n o g ^  p r e p o r o d a  d r n iš k o g  k r a ja  (M . G r u b iš ić ,  Š .  P e tr ič e v ić ,  M . 
V o jn o v ić -N a k ić ,  M . Z iv k o v ić -Š u p u k , J .  A lf ir e v ič  i  d r .) .

Sjećanje na Meštrovićeve početke u Splitu k a z u je  n a m  n a  o s n o v u  
s je ć a n ja  i  p r ij e p is k e  s v o g a  d je d a  A n te  i  o c a  Z v o n im ir a  N . B e z ić -B o ž a n ić  ( s t r . 
1 3 7 -1 4 0 ) ,  d o k  u  p o s lj e d n je m  p r i lo g u  g o d iš n ja k a  S . B r a ic a  iz v je š ć u je  o  Djelat
nosti Etnografskog muzeja tijekom 1993. godine ( s t r .  1 4 1 -1 4 3 .

D o s a d a š n ja  t r i  g o d iš n ja k a  s p l i t s k o g  E tn o g r a fs k o g  m u z e ja  s v o j im  s u  
p r ilo z im a , z a s n o v a n im  n a  te m a ts k o j  j e d in s tv e n o s t i  i  p r e z e n ta c ij i  r a d o v a
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o d r ž a n ih  n a  z n a n s tv e n im  sk u p o v im a , v r ije d a n  i d o b r o d o ša o  p r ilo g  p o z n a v a n ju  
i  is tr a ž iv a n ju  k u ltu r n e  b a š t in e  D a lm a c ije . In te r d isc ip lin a r n o  z a sn o v a n i, s  
p r ilo z im a  k o ji, o s im  p r e te ž ito  e tn o lo šk o g , p o k r iv a ju  i  š ir o k o  p o d r u č je  o d  p o v i

je sn e  z n a n o s t i, k u ltu r n e  p o v ije s t i  d o  p o v ije s t i  u m je tn o s t i, sp litsk i e tn o lo šk i 
g o d išn ja c i o b e ć a v a ju  u sp je šn u  o b n o v u  d u g o g o d išn je  p r e k in u te  iz d a v a č k e  d je la t

n o s t i sv o g a  m a tič n o g  m u z e ja .

L o v o r k a  Č o r a lić

D a r k o  D A R O V E C , Pregled istarske povijesti,  (C .A .S .H . -  P u la , 
P u la , 1 9 9 6 ., s tr . 9 5 )

U  n o v ije  v r ije m e  p o s to j i p r im je tn o  z a n im a n je  z a  lo k a ln u , r e g io n a ln u  i 
m ik r o r e g io n a ln u  p o v ije s t , p a  se  sv e  v iše  o s je ć a  i  p o tr e b a  z a  r a d o v im a  ta k v e  
v r s te . K n jig a  s lo v e n sk o g  p o v je sn ič a r a  D a r  k a  D a r o v c a  Pregled zgodovine Istre, 
k o ja  je  p r e v e d e n a  n a  h r v a tsk i je z ik  i  o b ja v lje n a  p o d  n a s lo v o m  Pregled istarske 
povijesti u  iz d a n ju  C .A .S .H .-a  u  P u li 1 9 9 6 , (s tr . 9 5 )  k a o  I . sv e z a k  K n již n ic e  
Mala istarska povijesnica, p r ip a d a  n iz u  r e c e n tn ih  r a d o v a  n a  lo k a ln o -p o v ije sn e  
te m e . R ije č  je  o  p o p u la r n o m , z a n im lj iv o m , č itk o  p isa n o m  i p o v ije sn o  u te m e lje

n o m , ja sn o m  i r a z g o v je tn o m  p r e g le d u  is ta r sk e  p o v ije s t i  o d  p r a p o v ije s t i  d o  u  
n o v ije  v r ije m e .

N a k o n  sa d r ž a ja  (s tr . 5 -6 )  i  p r e d g o v o r a  (s tr . 7 ) , a u to r  d a je  k r a ć i p r e g

le d  p o v je sn iš tv a  o  I s tr i (s tr . 9 -1 1 ) , t j . h is to r io g r a fsk i u v o d , k o n s ta t ir a ju ć i o d m a h  
n a  p o č e tk u  z n a k o v itu  m isa o  k a k o  je  “ n e p r a v e d n o  r e ć i d a  o  is ta r sk o j  p o v ije s t i 
z n a m o  m a lo  je r  je  o  n jo j  m a lo  to g a  n a p isa n o ”  (s tr . 9 ) .

O b r a đ u ju ć i p r a p o v ije sn o  r a z d o b lje  is ta r sk e  p o v ije s t i  (s tr . 1 1 -1 5 ) , p isa c  
se , u z  k r a ta k  o sv r t  n a  z e m ljo p isn i p o lo ž a j  i  p r ir o d n u  o sn o v u , p o se b n o  b a v i 
p ita n je m  p o d r ije t la  im e n a  I s tr e  i  n a js ta r ij im  ž ite lj im a  p o lu o to k a .

R im sk im  z a u z im a n je m  Is tr e  u  2 . s to lje ć u  p r . K r . p o č in je  a n t ič k o

r a z d o b lje  n je z in e  p o v ije s t i  (s tr . 1 6 -2 3 ) . U  o k v ir im a  r im sk e  v la s t i  r a z m a tr a  se  
u p r a v n o  u s tr o js tv o , g o sp o d a r s tv o , tr g o v in a  i  p o lu in d u s tr ijsk a  p r o iz v o d n ja , z a t im  
r a z v ita k  k r šć a n s tv a  u  I s tr i i  c r k v e n o  u s tr o js tv o .

N a k o n  p r o p a s t i Z a p a d n o g  r im sk o g  c a r s tv a  u  v r ije m e  se o b e  n a r o d a , 
I s tr a  je  u  “ sr e d n je o v je k o v n o  d o b a  p o v ije sn o g  r a z v itk a ”  (M , B r a n d t)  u š la  p o d  
b iz a n tsk o m  v la šć u . U  sk lo p u  p o g la v lja  o  is ta r sk o m  sr e d n jo v je k o v lju  (s tr . 2 3 -4 5 )  
o d je lja k  o  tz v . is ta r sk o m  r a sk o lu  sv je d o č i n a m  o  sv o je v r e m e n o j  n e sr e đ e n o s t i 
c r k v e n ih  p r ilik a  n a  p o lu o to k u . N a k o n  k r a tk o tr a jn e  v la d a v in e  L a n g o b a r d a , u  
d r u g o j  p o lo v ic i 8 . s to lje ć a  I s tr a  se  n a š la  p o d  v la šć u  F r a n a k a  i k a sn ije

n je m a č k ih  v la d a r a . U  sk la d u  s  t im  a u to r  r a z m a tr a  u p r a v n o  u s tr o js tv o  p o lu o to

k a  p o d  v la šć u  t ih  v la d a r a , a n a liz ir a  d r u š tv e n e  o d n o se  u  k a r o lin šk o j  d r ž a v i k o j i 
su  im a li o d r a z a  n a  p o v ije s t  I s tr e , a  u z e o  je  u  o b z ir  i  p o lit ič k e  d o g a đ a je  u

sa m o j p o k r a jin i. U  v r e m e n u  L o p e z o v sk e  “ e u r o p sk e  z o r e ”  p o č e tk o m  d r u g o g

tisu ć lje ć a  p o  K r . r a z v ija ju  se  u  I s tr i g r a d sk e  a g lo m e r a c ije  s r e d n jo v je k o v n o g  t ip a

-  n a p o se  u  o b a ln o m  p o ja su  -  k a k o  u  g o sp o d a r sk o m  ta k o  i u  sv a k o m  d r u g o m  
p o g le d u , u sp o s ta v lja  se  g r a d sk a  sa m o u p r a v a , š ir i s e  o so b ito  K o p a r  u  1 3 . 
s to lje ć u , a li  ja č a  i  m le ta č k i u tje c a j . N e  z a n e m a r u ju ć i n i u tje c a j  a k v ile jsk e  p a tr i- 
ja r š ije , a u to r  p r ik a z u je  m le ta č k o  z a u z im a n je  s je v e r n o is ta r sk ih  g r a d o v a , o sv r ć e  
se  n a  tz v . is ta r sk u  v o jn u  p o tk r a j  1 3 . s to lje ć a  p o v e z a n u  s  m le ta č k o m  p e n e tr a c i

jo m , a n a liz ir a  m le ta č k u  u p r a v u , o b v e z e  g r a d o v a  p r e m a  Serenissimi, t j . R e p u b li-
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